
 
 

 
 

ПРОГРАМА 
роботи експертної групи у дистанційній формі 
під час проведення акредитаційної експертизи 

освітніх програм  за спеціальністю 035 Філологія: 
Мова і література (англійська). Переклад  

(ID у ЄДЕБО 23772) (справа № 0137/АС-26), 
Прикладна лінгвістика. Переклад і комп'ютерна лінгвістика 

(ID у ЄДЕБО 17602) (справа № 0138/АС-26) 
за першим рівнем вищої освіти 

у Волинському національному університеті імені Лесі Українки 
04.02.2026-06.02.2026 

 
1. Призначення та статус цієї програми 
Ця програма є документом, що фіксує спільний погоджений план роботи експертної групи у 

Волинському національному університеті імені Лесі Українки під час проведення експертного оцінювання 
освітньої програми, а також умови роботи експертної групи. Дотримання цієї програми є обов’язковим як для 
ЗВО, так і для експертів. Будь-які подальші зміни цієї програми можливі лише за згодою експертної групи та 
ЗВО. 

Програма візиту узгоджується керівником експертної групи та керівником закладу вищої освіти або 
гарантами освітніх програм в інформаційно-комунікаційній системі Національного агентства.  

2. Загальні умови роботи експертної групи 
2.1. ЗВО на час візиту експертів надає приміщення для роботи, та, за потреби, окреме приміщення 

для проведення зустрічей. 
2.2. Під час візиту експертів ЗВО забезпечує доступ експертної групи до мережі «Інтернет» із 

використанням бездротової технології Wi-Fi. У виняткових випадках доступ до мережі «Інтернет» може бути 
забезпечений в інший спосіб. 

2.3. Внутрішні зустрічі експертної групи є закритими, на них не можуть бути присутні працівники 
ЗВО та інші особи. 

2.4. У випадку візиту експертів у дистанційній чи змішаній формі, ЗВО забезпечує реалізацію огляду 
матеріально-технічної бази у погоджений із експертною групою спосіб. 

2.5. ЗВО забезпечує присутність усіх осіб, визначених програмою візиту експертів, для зустрічей та 
інтерв’ю у вказаний у програмі час (у тому числі дистанційно). 

У випадку візиту експертів у дистанційній чи змішаній формі, ЗВО надсилає посилання на зустріч 
усім заявленим у програмі візиту учасникам, зазначивши дату та час зустрічі з експертною групою. 

Зустрічі, визначені програмою візиту експертів, є закритими. На них не можуть бути присутні особи, 
що не запрошені, відповідно до програми. 

2.6. У програмі візиту експертів заплановано резервну зустріч. На резервну зустріч експертна група 
може запросити будь-яких осіб, якщо зустріч із ними доцільна в інтересах експертного оцінювання. Експертна 
група повідомляє про це ЗВО у розумні строки; ЗВО має вжити заходів, щоб забезпечити участь відповідної 
особи у резервній зустрічі. 

2.7. У програмі візиту експертів заплановано відкриту зустріч. ЗВО оприлюднює на офіційному 
вебсайті закладу вищої освіти повідомлення про дату, час і місце проведення відкритої зустрічі не пізніше ніж 
на наступний робочий день після погодження програми візиту експертів у інформаційно-комунікаційній 
системі Національного агентства. 

2.8. ЗВО надає документи та іншу інформацію, необхідну для проведення експертного оцінювання, 
на запит керівника експертної групи через інформаційно-комунікаційну систему Національного агентства. 

2.9. Контактною особою від ЗВО щодо усіх питань, пов’язаних із експертним оцінюванням освітньої 
програми, є гарант освітньої програми, зазначений у відомостях про самооцінювання.  

2.10. Акредитаційна експертиза проводиться з використанням технічних засобів відеозв’язку.  
 



 

3. Розклад роботи експертної групи 
 

04.02.2026-06.02.2026 
 

Час Зустріч або інші активності Учасники 

День 1 – 04.02.2026 року (середа) 
 

08:50–09:00 Тестування відеозв’язку 

09:00–09:40 Відеоконференція з гарантами ОП Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександра Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
Гаранти ОП: Ущина Валентина Антонівна, Калиновська Ірина 
Миколаївна 

09:40–10:00 Підготовка до зустрічі 1 (відеоконференція)  Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександра Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 

10:00–10:40 Зустріч 1 з керівником та менеджментом ЗВО 
(відеоконференція)  

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександра Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
Гаранти ОП: Ущина Валентина Антонівна, Калиновська Ірина 
Миколаївна 
Ректор ЗВО: Цьось Анатолій Васильович 
Проректор з навчальної роботи та рекрутації: Громик Юрій 
Васильович 
Проректор з науково-педагогічної, виховної роботи та комунікації: 
Благовірна Наталія Богданівна 
Проректор з науково-педагогічної роботи та цифровізації: Муляр 
Вадим Петрович 
Проректор з науково-педагогічної роботи, економічного розвитку та 
проєктної діяльності: Дикий Олег Юрійович 
Декан факультету іноземної філології: Біскуб Ірина Павлівна 

10: 40–11:00 Підсумовування зустрічі 1 і підготовка до 
зустрічі 2 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 



 

11:00–11:40 Зустріч 2 з авторами відомостей про 
самооцінювання 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
Автори ВСО ОП Мова і література (англійська). Переклад: 
Ущина Валентина Антонівна, доктор філологічних наук, 
професор, завідувач кафедри англійської філології, гарант ОП 
Галапчук-Тарнавська Олена Михайлівна, кандидат 
філологічних наук, доцент кафедри англійської філології 
Лесик Ірина Валеріївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Пожарська Наталія Володимирівна, кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри англійської філології 
Слащук Алла Андріївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Чарікова Ірина Василівна, кандидат філологічних наук, доцент 
квафедри англійської філології 
Шкамарда Оксана Андріївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Юшак Вікторія Миколаївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Автори ВСО ОП Прикладна лінгвістика. Переклад і комп'ютерна 
лінгвістика: 
Калиновська Ірина Миколаївна, кандидат філологічних наук, 
завідувач кафедри прикладної лінгвістики, гарант  
Біскуб Ірина Павлівна, доктор філологічних наук, професор, 
декан факультету іноземної філології 
Рогач Оксана Олексіївна, кандидат філологічних наук, професор 
кафедри прикладної лінгвістики 
Карпіна Олена Олександрівна, кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри прикладної лінгвістики 
Крестьянполь Любов Юріївна, кандидат технічних наук, доцент 
кафедри прикладної лінгвістики 
Линник Юрій Миколайович, кандидат педагогічних наук, доцент 
кафедри прикладної лінгвістики 



 

11:40–12:00 Підсумовування зустрічі 2 і підготовка до 
зустрічі 3 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 

12:00–12:40 Зустріч 3 з академічним персоналом Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  
 
НПП, які реалізують ОП Мова і література (англійська). Переклад: 
Ущина Валентина Антонівна, доктор філологічних наук, 
професор, завідувач кафедри англійської філології 
Галицька Олена Богуславівна, кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри німецької філології 
Ковальчук Людмила Володимирівна, кандидат філологічних 
наук, доцент кафедри англійської філології 
Коляда Еліна Калениківна, кандидат філологічних наук, 
професор кафедри практики англійської мови 
Лесик Ірина Валеріївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Пожарська Наталія Володимирівна, кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри англійської філології 
Пасик Людмила Адамівна, кандидат філологічних наук, доцент, 
доцент-завідувач кафедри німецької філології 
Станіслав Ольга Вадимівна, доктор філологічних наук, професор, 
завідувач кафедри романської філології 
Чарікова Ірина Василівна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Шкамарда Оксана Андріївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Юшак Вікторія Миколаївна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри англійської філології 
Яворський Андрій Юрійович, кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри української мови та лінгводидактики 
 
 



 

  НПП, які реалізують ОП Прикладна лінгвістика. Переклад і    
комп'ютерна лінгвістика: 
Калиновська Ірина Миколаївна, кандидат філологічних наук, 
завідувач кафедри прикладної лінгвістики, гарант ОП 
Біскуб Ірина Павлівна, доктор філологічних наук, професор, 
декан факультету іноземної філології 
Рогач Оксана Олексіївна, кандидат філологічних наук, професор 
кафедри прикладної лінгвістики 
Карпіна Олена Олександрівна, кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри прикладної лінгвістики 
Крестьянполь Любов Юріївна, кандидат технічних наук, доцент 
кафедри прикладної лінгвістики 
Линник Юрій Миколайович, кандидат педагогічних наук, доцент 
кафедри прикладної лінгвістики 
Кауза Ірина Богданівна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри прикладної лінгвістики 
Засєкін Сергій Васильович, доктор філологічних наук, професор 
кафедри прикладної лінгвістики 
Бондарук Людмила Василівна, доктор філологічних наук, 
професор кафедри романської філології 
Зубач Оксана Адамівна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри німецької філології 

12:40–13:00 Підсумовування зустрічі 3 і підготовка до 
зустрічі 4 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  

13:00–14:00 Перерва 

14:00–14:40 Зустріч 4.1 зі здобувачами ОП Мова і 
література (англійська). Переклад 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 Здобувачі, які навчаються на ОП Мова і література (англійська). 
Переклад: 
Бондарчук Анжела Володимирівна, 1 курс, денна форма здобуття 
освіти 
Мельниченко Вікторія Віталіївна, 1 курс, денна форма здобуття 



 

освіти 
Попельницька Вікторія Сергіївна, 1 курс, заочна форма здобуття 
освіти 
Вітте Софія Сергіївна, 2 курс, заочна форма здобуття освіти 
Оліщук Ярослава Дмитрівна, 2 курс, денна форма здобуття освіти 
Шостак Софія Володимирівна, 2 курс, денна форма здобуття 
освіти 
Гаврилюк Софія Миколаївна, 3 курс, денна форма здобуття 
освіти 
Любежаніна Марина Сергіївна, 3 курс, денна форма здобуття 
освіти 
Шамрай Аліна Володимирівна, 3 курс, заочна форма здобуття 
освіти 
Зиза Мирослава Сергіївна, 4 курс, денна форма здобуття освіти 
Котелевцева Аліна Ярославівна, 4 курс, заочна форма здобуття 
освіти 
Піддубна Марта Русланівна, 4 курс, денна форма здобуття освіти 
Рошко Катерина Олегівна, 4 курс, денна форма здобуття освіти 

14:40–15:00 Підготовка до зустрічі 4.2 Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  

15:00–15:40 Зустріч 4.2 зі здобувачами ОП Прикладна 
лінгвістика. Переклад і комп'ютерна 
лінгвістика  
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  
Здобувачі, які навчаються на ОП Прикладна лінгвістика. Переклад 
і комп'ютерна лінгвістика: 
Подригуля Олександра Олександрівна, 1 курс, денна форма 
здобуття освіти 
Фурманюк Олеся Олегівна, 1 курс, денна форма здобуття освіти 
Кардашук Ангеліна Валентинівна, 2 курс, денна форма здобуття 
освіти  
Бацман Ірина Анатоліївна, 2 курс, денна форма здобуття освіти 
Капітанюк Юлія Юріївна, 3 курс, заочна форма здобуття освіти 
Ізай Ірина Сергіївна, 3 курс, денна форма здобуття освіти 



 

Адамчук Олена Володимирівна, 3 курс, денна форма здобуття 
освіти 
Лучко Софія Дмитрівна, 3 курс, денна форма здобуття освіти 
Качмарик Богдан Юрійович, 4 курс, денна форма здобуття 
освіти  
Данилова Надія Андріївна, 4 курс, денна форма здобуття освіти 
Джурик Каріна Володимирівна, 4 курс, денна форма здобуття 
освіти 

15:40–16:00 Підсумовування зустрічей 4.1–4.2 і 
підготовка до зустрічі 5 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  

16:00–16:40 Зустріч 5 із представниками студентського 
самоврядування  
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
Представники студентського самоврядування: 
Голова студентської ради ВНУ імені Лесі Українки – Руда Анна 
Андріївна 
Заступник голови студентської ради університету – Романюк 
Олена Ярославівна 
Голова Наукового товариства аспірантів і студентів ВНУ імені Лесі 
Українки – Пирог Вероніка Валентинівна 
Голова студентської ради факультету  іноземної філології – Караїм 
Анна Марія Павлівна 
Заступник голови студентської ради факультету  іноземної 
філології – Шевчук Вікторія Василівна 
Заступник голови студентської ради факультету  іноземної 
філології  – Кардашук Ангеліна Валентинівна 
Голова волонтерського руху факультету іноземної філології – 
Примак Тарас Анатолійович 
Староста групи Англ-32, ОП Мова і література (англійська). 
Переклад– Любежаніна Марина Сергіївна 
Староста групи Лінгв-49, ОП Прикладна лінгвістика. Переклад і 
комп’ютерна лінгвістика – Качмарик Богдан Юрійович 
 
 



 

16:40–16:50 Підсумовування зустрічі 5 і підготовка до 
зустрічі 6 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  

16:50–17:30 Зустріч 6 із роботодавцями  
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 
Представники роботодавців ОП Мова і література (англійська). 
Переклад: 
Баюк Віктор Геннадійович, директор з наукової роботи 
Адміністрації Державного історико-культурного заповідника 
Старий Луцьк 
Вінцюк Анна Олександрівна, начальник управління міжнародного 
співробітництва та проєктної діяльності Луцької міської ради  
Галан Ліна Вікторівна, керівниця управління соціальних служб 
для сім’ї, дітей та молоді; керівниця кар’єрного хабу ВОНА, 
керівниця простору для дітей 
Зінько Дмитро Анатолійович, директор комунального 
підприємства Центр розвитку туризму 
Нінічук Анна Анатоліївна, HR менеджер, ТОВ МОДЕРН-ЕКСПО 
Шкамарда Віталій Ярославович, представник роботодавця, 
заступник директора з виробництва, Приватне акціонерне 
товариство Волиньголовпостач торгової марки Ruta 
Тимошик Юлія Олександрівна, представниця роботодавця, 
консультантка міжнародної організації INTER PARES International 
IDEA 
Літкович Юлія Вікторівна, кандидат філологічних наук, доцент 
кафедри іноземної та української філології Луцького національного 
технічного університету, перекладачка журналу Економіка і 
прогнозування Державної установи Інститут економіки та 
прогнозування Національної академії наук України 
Українець Остап, керівник і методист освітнього напряму 
Культурних Сил України (Об‘єднання діячів культури для 
підтримки та розвитку прифронтових громад. 



 

https://civil.culturalforces.org/), письменник, перекладач, видавець, 
експерт-консультант програми «Освіта для життя» МОН України 
 
 
 
Представники роботодавців ОП Прикладна лінгвістика. Переклад і 
комп'ютерна лінгвістика: 
Левандовський Віктор Сергійович, фахівець-практик, партнер з 
дуальної освіти, засновник і директор ІТ-компанії «InternetDevels» 
Демчук Оксана Степанівна, керівник навчальних проєктів OXIT 
IT-School компанії «InternetDevels» 
Сагайдачна Катерина Андріївна, засновниця освітнього простору 
«Мій Успіх» 
Вашкевич Олександр Миколайович, завідувач сектору 
комп’ютерно-технічних та телекомунікаційних досліджень 
Волинського науково-дослідного експертно-криміналістичного 
центру МВС України 
Єфіменко Сергій Іванович, директор Волинської обласної 
філармонії 
Плебанович Тетяна Володимирівна, директор департаменту по 
роботі з персоналом міжнародного холдингу «Модерн-Експо» 
 
 

17:30–17:50 Резервна зустріч Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 
 
Особи, додатково запрошені на резервну зустріч 
 
 

17:50–18:00 Підведення підсумків зустрічі 6 і резервної 
зустрічі 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 
 

https://civil.culturalforces.org/


 

День 2 – 05.02.2026 року (четвер) 
09:00–09:10 Організаційна зустріч членів експертної 

групи 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 

09:10–10:10 Огляд матеріально-технічної бази, що 
використовується під час реалізації ОП 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
Гаранти ОП: Ущина Валентина Антонівна, Калиновська Ірина 
Миколаївна 
Особи, задіяні в огляді МТБ: 
Слащук Алла Андріївна, Чарікова Ірина Василівна, Вавринюк 
Юлія Володимирівна, Сачковська Наталія, Киричук Лариса 
Миколаївна, Крестьянполь Любов Юріївна, Линник Юрій 
Миколайович, Карпіна Олена Олександрівна, Коломєєць Віра 
Миколаївна, Смоляр Анна Ігорівна, Липка Юлія Олегівна  
 

10:10–10:20 Підсумовування  огляду матеріально-
технічної бази і підготовка до зустрічі 7 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 

10:20–11:00 Зустріч 7 з адміністративним персоналом 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 
Начальник навчально-методичного відділу забезпечення якості 
вищої освіти: Балабуха Наталія Вікторівна 
Начальник навчального відділу: Заєць Любов Олексіївна 
Начальник відділу міжнародних зв’язків: Кудрик Тетяна 
Богданівна 
Керівник відділу технічних засобів навчання «Центр 
інноваційних технологій та комп’ютерного тестування»: 
Павленко Юлія Степанівна 
Відповідальний секретар приймальної комісії: Петрушко Наталія 
Сергіївна 
Начальник науково-дослідної частини: Мельничук Христина 
Олегівна 
 



 

11:00–11:20 Підсумовування зустрічі 7 і підготовка до 
зустрічі 8 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 

11:20–12:00 Зустріч 8 із допоміжними структурними 
підрозділами 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
  
Заступник директора бібліотеки: Петрик Оксана Володимирівна 
Начальник відділу кадрів: Чечель Наталія Олександрівна 
Практичний психолог відділу молодіжної політики та соціальної 
роботи: Кулик Тетяна Миколаївна  
Начальник відділу охорони праці: Негодюк Микола Данилович 
Голова профспілкового комітету працівників ВНУ імені Лесі 
Українки: Марченко Тетяна Михайлівна 
Директор студентського містечка: Шевчук Світлана 
Володимирівна 
Заступник головного бухгалтера: Марчук Вікторія Антонівна 

12:00–12:20 Підсумовування зустрічі 8 і підготовка до  
зустрічі 9 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  

12:20–13:00 Зустріч 9 із випускниками ОП Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 
Випускники ОП Мова і література (англійська). Переклад: 
Берман Наталія Олегівна (2004 р.), Linguistics Connect – 
перекладач, здобувачка ОП Усний переклад другого 
(магістерського) рівня у ВНУ імені Лесі Українки 
Клешніна Анна Вадимівна (2024 р.), перекладачка, ТОВ 
Видавництво Букшеф 
Липка Юлія Олегівна (2022 р.), асистент кафедри прикладної 
лінгвістики ВНУ імені Лесі Українки 
Муж Мар’ян Ярославович (2021 р.), асистент кафедри іноземних 
мов природничо-математичних спеціальностей ВНУ імені Лесі 
Українки 
Муравчук Анастасія Анатоліївна (2022 р.), керівниця в ІТ-



 

компанії Novoplex 
Солоха Софія Олександрівна (2025 р.), здобувач ОП Усний 
переклад другого (магістерського) рівня у ВНУ імені Лесі Українки 
Шпаковський Ростислав Ігорович (2025 р.), здобувач ОП Мова і 
література (англійська). Переклад другого (магістерського) рівня, 
заочна форма навчання 
 
Випускники ОП Прикладна лінгвістика. Переклад і комп'ютерна 
лінгвістика: 
Притолюк Софія Ігорівна (2025 р.), здобувачка ОП Прикладна 
лінгвістика другого (магістерського) рівня у ВНУ імені Лесі 
Українки 
Якимчук Максим Сергійович (2024 р.), вчитель англійської та 
німецької мов Княгининівського ліцею Волинської обласної ради 
Хаймик Ірина Віталіївна (2024 р.), асистент-брокер у компанії з 
міжнародною діяльністю ТОВ «Луцьк Агро Трейдинг», ФОП 
Місюк Юлія Василівна (2023 р.), проєктний менеджер в ІТ-
компанії Phenomenon Studio 
Савчук Ольга Сергіївна (2023 р.), проєктний менеджер в ІТ-
компанії Better me 
Долга (Петрук) Дарія Вікторівна (2022 р.), керівник відділу 
підтримки клієнтів у компанії Immido 
Смоляр Анна Ігорівна (2022 р.), асистент кафедри прикладної 
лінгвістики ВНУ імені Лесі Українки, ФОП, перекладач-фрілансер 
Ленартович Олексій Олегович (2021 р.), здобувач ОНП 
Поліпарадигмальність іншомовних дискурсів третього (освітньо-
наукового) рівня у ВНУ імені Лесі Українки 
 

13:00–14:00 Перерва 
 

14:00–14:20 Підсумовування зустрічі 9 і підготовка до  
відкритої зустрічі 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
 



 

14:20–15:00 Відкрита зустріч 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
  
Усі охочі учасники освітнього процесу (крім гаранта ОП та 
представників адміністрації ЗВО) 

15:00–15:20 Підведення підсумків відкритої зустрічі. 
Підготовка до фінального брифінгу 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  
 

15:20–16:00 Резервна зустріч  Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
  
Особи, додатково запрошені на резервну зустріч 

16:00–16:30 Фінальний брифінг 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 
  
Гаранти ОП: Ущина Валентина Антонівна, Калиновська Ірина 
Миколаївна 
Ректор: Цьось Анатолій Васильович 
Проректор з навчальної роботи та рекрутації: Громик Юрій 
Васильович 
Декан факультету іноземної філології: Біскуб Ірина Павлівна 

16:30–18:00 Внутрішня зустріч експертної групи. Робота з 
документами 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна  

День 3 – 06.02.2026 року 
9:00–18:00 «День суджень» – внутрішня зустріч 

експертної групи 
(відеоконференція) 

Члени експертної групи: Віротченко Світлана Андріївна, 
Пальчевська Олександа Святославівна, Мацкевич Андрій 
Романович, Шалімова Катерина Володимирівна 

 
 
 
 

 


